
����������������������������������������
��
	������
���
— BIZ PARAHATÇYLYGYŇ WE ADAMZADYŇ SAZLAŞYKLY ÖSÜŞINIŇ 
BÄHBIDINE ÖZ GOŞANDYMYZY GOŞMAGA HEMIŞE TAÝÝARDYRYS.

#28 (311) 
пятница, 31 июля  

2026 года 

ESASLANDYRYJY – 
TÜRKMENISTANYŇ 

DAŞARY IŞLER 
MINISTRLIGI

ELEKTRON GAZET  
2020-nji ÝYLYŇ 1-nji 

AWGUSTYNDAN BÄRI 
ÇYKARYLÝAR 

ИНТЕРНЕТ ГАЗЕТА

Международные новости

31-nji iýul da  
hor mat ly  
Pre zi-

den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Mer-
ke­zi­Azi­ýa­ýurt­la­ry­nyň­
we Azer baý jan Res pub-
li­ka­sy­nyň­döw­let­Baş­
tu­tan­la­ry­nyň­res­mi­däl­
kon­sul­ta­tiw­du­şu­şy­gy­na­
gat­naş­mak­mak­sa­dy­bi­
len­Gyr­gyz­Res­pub­li­ka­
sy­na­iş­sa­pa­ry­ny­ama­la­
aşyr­dy.

HOŞ NI ÝET LI HYZ MAT DAŞ LY GYŇ TÄ ZE TAP GY RY
Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň uça­

ry Ys syk­köl Hal ka ra ho wa men­
zi li ne ge len de Gyr gyz Res pub li­
ka sy nyň Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
Baş ly gy, Pre zi den tiň Di wa ny nyň 
ýol baş çy sy Adyl bek Ka sy ma li­
ýew we ýur du my zyň res mi we ki­
li ýe ti niň ag za la ry mä hir li gar şy­
la dy lar. Be lent mer te be li türk men 
myh ma ny nyň hor ma ty na Gyr gy­
zys ta nyň me de ni ýet we sun gat 
us sat la ry nyň aý dym­saz ly çy kyş­
la ry ýaý baň lan dy ryl dy.

Ho wa men zi lin den hor mat ly 
Pre zi den ti miz sam mi tiň ge çi ril­
ýän ýe ri ne — Gyr gyz Res pub li ka­
sy nyň Pre zi den ti niň Çol pon­Ata 
şä he rin dä ki döw let ka bul ha na sy­
nyň Kong res ler mer ke zi ne bar dy. 
Kong res ler mer ke zin de Ar ka dag­
ly Gah ry man Ser da ry my zy Gyr­
gyz Res pub li ka sy nyň Pre zi den ti 
Sa dyr Ža pa row mä hir li gar şy la dy. 
Döw let Baş tu tan la ry nyň bi le lik­
dä ki res mi su ra ta düş mek da ba ra­
syn dan soň ra, bu ýer de Mer ke zi 
Azi ýa ýurt la ry nyň we Azer baý jan 

Res pub li ka sy nyň döw let Baş tu­
tan la ry nyň res mi däl kon sul ta tiw 
du şu şy gy ge çi ril di.

Pre zi dent Sa dyr Ža pa row sam­
mi te gat na şy jy la ry mä hir li mü bä­
rek le mek bi len, ça ky ly gy ka bul 
edip Gyr gy zys ta na ge len dik le­
ri üçin ho şal ly gy ny be ýan et di. 
Şeý le hem ol şu ýyl Mer ke zi Azi­
ýa ýurt la ry nyň we Azer baý jan 
Res pub li ka sy nyň döw let Baş tu­
tan la ry nyň kon sul ta tiw du şu şy­
gyn da Türk me nis ta nyň baş lyk lyk 
ed ýän di gi ni aý dyp, mu ňa ýo ka ry 
ba ha ber di hem­de Awa za da ge çi­
ril jek kon sul ta tiw du şu şy ga ça ky­
ly gy üçin hor mat ly Pre zi den ti mi­
ze ho şal lyk bil dir di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedowa Mer ke zi Azi­
ýa ýurt la ry nyň we Azer baý jan 
Res pub li ka sy nyň döw let Baş tu­
tan la ry nyň res mi däl kon sul ta tiw 
du şu şy gyn da söz be ril di. Hor­
mat ly Pre zi den ti mi ziň çy ky şy uly 
üns bi len diň le nil di.

Çy kyş lar ta mam la nan dan soň­

ra, Mer ke zi Azi ýa ýurt la ry nyň 
we Azer baý jan Res pub li ka sy nyň 
döw let Baş tu tan la ry nyň res mi däl 
kon sul ta tiw du şu şy gy nyň jem le ri 
bo ýun ça Çol pon­Ata Jar na ma sy­
na gol çe kil di. Jar na ma da döw­
let Baş tu tan la ry Mer ke zi Azi ýa 
ýurt la ry nyň we Azer baý jan Res­
pub li ka sy nyň ara syn da ky se bit 
hyz mat daş ly gy nyň pug ta lan dy­
ryl ma gy nyň bu ýurt la ryň halk la­
ry nyň düýp li bäh bit le ri ne la ýyk 

gel ýän di gi ni, se bit de dur nuk ly­
ly gy hem­de aba dan çy ly gy üp­
jün et mä ge ýar dam ber ýän di gi ni 
nyg tap, dost luk, hoş ni ýet li goň­
şu çy lyk, öza ra hor mat goý mak, 
yna nyş mak gat na şyk la ry ny mun­
dan beý läk­de ber kit mä ge yg rar­
ly dyk la ry ny tas syk la ýar lar.

Du şu şyk ta mam la nan dan soň ra, 
hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow döw let Baş tu­
tan la ry bi len bi le lik de Ys syk­köl 
we la ýa ty nyň Ka ra­Oý oba syn da 
«Ba ku» myh man ha na sy nyň açy­
lyş da ba ra sy na gat naş dy. Da ba ra­
nyň do wa myn da be lent mer te be li 
myh man lar tä ze des ga da dö re di­
len müm kin çi lik ler we şert ler bi­
len ta nyş dy lar.

Gyr gyz Res pub li ka sy na iş sa­
pa ry nyň mak sat na ma sy ta mam­
la nan dan soň ra, hor mat ly Pre zi­
den ti miz Wa ta ny my za ug ra mak 
üçin Ys syk­köl Hal ka ra ho wa 
men zi li ne gel di. Bu ýer de döw let 
Baş tu ta ny my zy Gyr gyz Res pub­
li ka sy nyň Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
Baş ly gy, Pre zi den tiň Di wa ny nyň 
ýol baş çy sy Adyl bek Ka sy ma li­
ýew we ýur du my zyň res mi we ki­
li ýe ti niň ag za la ry ug rat dy lar.

Hor mat ly Pre zi den ti mi zi 
paý tag ty my zyň Hal ka ra ho wa 
men zi lin de ýur du my zyň res mi 
adam la ry gar şy la dy lar. Şeý le­
lik de, hor mat ly Pre zi den ti mi ziň 
Mer ke zi Azi ýa ýurt la ry nyň we 
Azer baý jan Res pub li ka sy nyň 
döw let Baş tu tan la ry nyň res mi 
däl kon sul ta tiw du şu şy gy na gat­
naş ma gy Bi ta rap Türk me nis ta­
nyň Mer ke zi Azi ýa da hem­de 
goň şy se bit ler de pa ra hat çy ly­
gy, dur nuk ly ly gy, aba dan çy ly gy 
pug ta lan dyr ma ga sal dam ly go­
şant goş ýan dy gy nyň no bat da ky 
aý dyň my sa ly bol dy.

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА ПОЗДРАВИЛ 
КОРОЛЯ МАРОККО

Президент Сердар Бердымухамедов направил сердечные по­
здравления и наилучшие пожелания Королю Марокко Мохам­
меду VI по случаю национального праздника – Дня восхожде­
ния на трон.

Пользуясь этой приятной возможностью, глава Туркмениста­
на выразил Королю Мохаммеду VI искренние пожелания креп­
кого здоровья и счастья, а народу Королевства Марокко – мира, 
прогресса и процветания.
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ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА 
ПРИНЯЛ РУКОВОДИТЕЛЯ 
ЕВРОПЕЙСКОГО БАНКА 

РЕКОНСТРУКЦИИ И РАЗВИТИЯ
28 июля 2026 года Президент Сердар 

Бердымухамедов принял руководителя 
Европейского банка реконструкции и 
развития (ЕБРР) г­жу Одиль Рено­Бас­
со, прибывшую в нашу страну с визи­
том.

Выразив признательность за уделён­
ное время, гостья подчеркнула, что 
под руководством главы государства 
Туркменистан демонстрирует высокие 

темпы развития. Руководитель ЕБРР 
также отметила, что великолепный ар­
хитектурный облик Ашхабада произвёл 
на неё глубокое впечатление.

Высоко оценив осуществляемые в 
Туркменистане масштабные преобра­
зования, направленные на диверсифи­
кацию национальной экономики,

г­жа Одиль Рено­Бассо подтвердила 
неизменную заинтересованность ЕБРР 

в расширении сотрудничества с нашей 
страной.

Тепло приветствуя руководителя 
крупной международной финансовой 
структуры, глава государства выразил 
уверенность, что запланированные в 
рамках её визита встречи придадут им­
пульс дальнейшему развитию двусто­
роннего партнёрства.

Как отмечалось в ходе встречи, в 
контексте своей внешнеполитической 
деятельности Туркменистан конструк­
тивно сотрудничает с авторитетными 
международными организациями, в 
частности, с финансовыми и банков­
скими структурами.

Реализуемая в нашей стране страте­
гия социально­экономического разви­
тия направлена на повышение уровня 
жизни народа. Её приоритетные цели 
не ограничиваются только решением 
актуальных задач, но и ориентированы 
на обеспечение долгосрочного устой­
чивого развития.

Как подчеркнул Президент Сердар 
Бердымухамедов, для достижения этих 
целей в Туркменистане проводится не­
обходимая работа по производству экс­
портно­ориентированной и импорто­
замещающей продукции и поддержке 
предпринимательства. Реализуются 
также надлежащие меры по диверсифи­
кации и модернизации экономики, при­
влечению инвестиций в её ключевые 
сферы.

Отметив, что Туркменистан на про­
тяжении многих лет является членом 
Европейского банка реконструкции и 
развития, с которым налажено эффек­
тивное взаимодействие в торгово­эко­
номической и финансово­банковской 
сферах, глава государства в качестве 
основных векторов двустороннего со­
трудничества обозначил такие направ­
ления, как энергетика, транспорт, циф­
ровая экономика и охрана окружающей 
среды.

Акцентировав внимание на транспор­
тно­логистическом секторе, Президент 
Сердар Бердымухамедов отметил, что 
выгодное географическое расположе­
ние нашей страны служит надёжной 
платформой для формирования взаи­
мосвязанности различных видов транс­

порта. Говоря об этом, глава Туркме­
нистана подчеркнул, что проводится 
важная работа по созданию мультимо­
дальных международных транспорт­
ных коридоров Север–Юг и Восток–За­
пад.

Отмечалось также, что Туркменистан 
придаёт большое значение расшире­
нию сотрудничества в энергетической 
сфере посредством диверсификации. 
Осуществляется комплексная деятель­
ность по развитию чис¬той, «зелёной» 
энергетики, безопасной для окружаю­
щей среды. В данной связи Президент 
Сердар Бердымухамедов констатиро­
вал наличие широких возможностей 
для участия Европейского банка рекон­
струкции и развития в реализуемых в 
нашей стране проектах и новых иници­
ативах.

Подчеркнув, что в настоящее вре­
мя важными задачами также являются 
развитие отечественной сельскохозяй­
ственной отрасли, рациональное ис­
пользование водных ресурсов, глава 
государства подтвердил готовность 
Туркменистана продвигать сотрудниче­
ство с ЕБРР в данном направлении.

Отметив, что в ходе визита г­жи 
Одиль Рено­Бассо в Ашхабад состоят­
ся переговоры по линии банковской, 
финансовой, энергетической сфер, ох­
раны окружающей среды, рациональ­
ного использования водных ресурсов 
и транспортно­логистической систе­
мы Туркменистана, Президент Сердар 
Бердымухамедов выразил уверенность, 
что они придадут импульс партнёрству 
между нашей страной и ЕБРР и выве­
дут его на качественно новый уровень.

В данном контексте глава государства 
подчеркнул готовность Туркменистана 
к дальнейшему расширению взаимовы­
годного сотрудничества с этой крупной 
международной финансовой организа­
цией.

В завершение встречи Президент 
Сердар Бердымухамедов и руководи­
тель Европейского банка реконструк­
ции и развития г­жа Одиль Рено­Бассо, 
выразив уверенность в успешном про­
должении двустороннего взаимодей­
ствия, обменялись наилучшими поже­
ланиями.

On July 27, 2027, President  
Serdar Berdimuhamedov received 
the Minister of Roads and Urban 
Development of the Islamic Repub­
lic of Iran, Minister of Roads and 
Urban Development of the Islamic 
Republic of Iran Farzaneh Sadegh 

Malvajerd who arrived in Ashgabat 
on a visit.

Expressing gratitude for the time 
allocated for the meeting, the guest 
noted the great importance Iran at­
taches to the development of friendly 
relations with Turkmenistan. Farzane 
Sadegh Malvajerd expressed to the 
head of Turkmenistan, as well as to 
the National Leader of the Turkmen 
people, the Chairman of the People’s 
Council Hero­Arkadag, greetings 
and best wishes from President Ma­
soud Pezeshkian.

The guest emphasized the impor­
tance of the recently held visit of the 
Chairman of the People’s Council 
to Turkmenistan and the meetings 
held within it with the President of 
Iran and the Speaker of Islamic Re­

public of Iran’s Parliament Moham­
mad Bagher Ghalibaf.

Addressing greetings and best 
wishes to President Masoud 
Pezeshkian, President Serdar  
Berdimuhamedov expressed confi­
dence that the upcoming meetings 
and talks with Turkmen colleagues 
during the visit of Farzaneh Sadegh 
Malvajerd will contribute to further 
development of interstate relations.

It was noted that adhering to the 
status of neutrality recognized by 
the General Assembly of the Unit­
ed Nations, Turkmenistan closely 
cooperates with the states of the 
world and reputable international 
organizations.  Friendly, mutual­
ly respectful and trusting nature 
is inherent to the collaboration 

with neighboring countries.
Good relations between Turk­

menistan and the Islamic Republic 
of Iran are based on common histor­
ical and cultural values, which have 
deep historical roots.

Today, interstate dialogue is de­
veloping bilaterally and within the 
framework of international organiza­
tions, based on the principles of mu­
tual respect and mutual understand­
ing. Turkmenistan and the Islamic 
Republic of Iran support construc­
tive cooperation on the UN platform 
and other international structures.

Trade and economic ties are an 
important part of the agenda of in­
terstate relations. In this context, the 
interlocutors emphasized the key 
role of the Intergovernmental Com­

mission on Economic Cooperation 
in the expansion of Turkmen­Irani­
an cooperation. The activity of the 
Commission is aimed at identify­
ing new opportunities and vectors 
for partnership, promoting specific 
measures for the implementation of 
agreements reached at the highest 
level.

At the end of the meeting, Presi­
dent Serdar Berdimuhamedov and 
the Minister of Roads and Urban 
Development of the Islamic Re­
public of Iran Farzaneh Sadegh 
Malvajerd expressed their confi­
dence in further development of 
constructive interstate relations in 
the interests of the friendly peoples 
of the two countries and exchanged 
best wishes.

PRESIDENT OF TURKMENISTAN RECEIVED THE MINISTER OF ROADS AND 
URBAN DEVELOPMENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN
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ТЕЛЕФОННЫЙ РАЗГОВОР МЕЖДУ НАЦИОНАЛЬНЫМ ЛИДЕРОМ
 ТУРКМЕНСКОГО НАРОДА, ПРЕДСЕДАТЕЛЕМ ХАЛК МАСЛАХАТЫ 
ТУРКМЕНИСТАНА И ПРЕЗИДЕНТОМ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

24 июля 2026 года состоялся телефонный разго­
вор Национального Лидера туркменского наро­
да, Председателя Халк Маслахаты Туркменистана  
Гурбангулы Бердымухамедова с Президентом 
Республики Узбекистан Шавкатом Мирзиёевым.

Герой­Аркадаг от всей души поздравил главу дру­
жественного государства с днём рождения, пожелав 
Президенту Шавкату Мирзиёеву крепкого здоровья, 
долгих лет жизни, неисчерпаемой энергии и успе­
хов в ответственной государственной деятельности. 
Председатель Халк Маслахаты Туркменистана так­
же передал узбекскому лидеру тёплые приветствия 
и искренние поздравления по случаю дня рождения 
от Президента Сердара Бердымухамедова.

Выразив искреннюю признательность главе  
Туркменского государства и Герою­Аркадагу за тё­

плые поздравления и добрые пожелания, а также 
за особое внимание, уделяемое развитию двусто­
роннего сотрудничества, Президент Узбекистана с 
удовлетворением отметил, что в настоящее время 
партнёрство между двумя странами, основанное на 

традиционных узах дружбы, доверия и взаимопони­
мания, вышло на качественно новый уровень. Поль­
зуясь случаем, глава дружественного государства 
попросил Героя­Аркадага передать тёплые привет­
ствия и наилучшие пожелания Президенту Сердару 
Бердымухамедову.

«В такой знаменательный день говорят об успехах, 
хороших результатах, благородных начинаниях и 
планах. И всё это у Вас есть», – сказал Герой­Арка­
даг, отметив, что государственная политика, прово­
димая Президентом Шавкатом Мирзиёевым, прино­
сит свои результаты, наполняет новым содержанием 
жизнь узбекского общества и каждого гражданина, 
а также обеспечивает реализацию огромного духов­
но­культурного и материального потенциала узбек­
ского народа.

2026­njy ýy lyň 29­njy iýu­
lyn da hor mat ly Pre zi den ti miz 
 Ser dar Berdimuhamedowyň tab­
şy ry gy bo ýun ça Mej li siň Baş­
ly gy D.Gul ma no wa Al žir Halk 
De mok ra tik Res pub li ka sy nyň 
Türk me nis tan da tä ze bel le ni len 
Adat dan da şa ry we Do ly yg ty­

ýar ly Il çi si Bou me die ne Guen­
nad dan ynanç ha ty ny ka bul et di.

Mil li par la men tiň ýol baş çy­
sy dip lo ma ty jo gap kär li we zi pä 
bel le nil me gi bi len döw let Baş tu­
ta ny my zyň adyn dan gut lap, oňa 
iki ýur duň ara syn da ky gat na şyk­
la ry pug ta lan dyr mak bo ýun ça 

alyp bar jak işin de üs tün lik le ri 
ar zuw et di.

Dip lo mat mä hir li ka bul edi­
len di gi üçin ho şal ly gy ny be­
ýan edip, Al žir Halk De mok ra­
tik Res pub li ka sy nyň Pre zi den ti 
Ab del ma jid Teb bu nyň hor mat ly 
Pre zi den ti mi ze ibe ren mä hir li 

sa la my ny we äh li türk men hal­
ky na iň go wy ar zuw la ry ny ýe tir­
di.

Söh bet deş li giň do wa myn da Il­
çi mil li par la men tiň dü zü mi, ýur­
du my zyň ka nun çy lyk bin ýa dy ny 
top lum la ýyn döw re bap laş dyr­
mak bo ýun ça alyp bar ýan iş le­
ri, Türk me nis ta nyň içe ri hem­de 
da şa ry sy ýa sa ty nyň esa sy ugur­
la ry bi len ta nyş dy ryl dy.

Bel le ni li şi ýa ly, hor mat ly Pre­
zi den ti mi ziň baş tu tan ly gyn­
da Ga raş syz, he mi şe lik Bi ta rap 
Türk me nis tan hal ka ra hyz mat­
daş ly gy gi ňelt mä ge, äh lu mu my 
pa ra hat çy ly gy, dur nuk ly ly gy 
pug ta lan dyr ma ga gö nük di ri len 

dö re di ji lik li baş lan gyç la ry üs­
tün lik li dur mu şa ge çir ýär. Şu­
nuň bi len bag ly lyk da, ýur du my­
zyň dün ýä döw let le ri, şol san da 
Af ri ka se bi ti niň ýurt la ry bi len 
hyz mat daş ly gy ös dür mä ge gy­
zyk lan ma bil dir ýän di gi aý dyl dy.

Şeý le hem Türk me nis tan bi­
len Al ži riň ara syn da ky dost luk ly 
gat na şyk la ry mun dan beý läk­de 
pug ta lan dyr ma gyň müm kin çi­
lik le ri ba ra da gy zyk lan ma bil di­
ri lip pi kir al şyl dy.

Du şu şy gyň ahy ryn da dip lo mat 
iki ýur duň ara syn da ky gat na şyk­
la ry mun dan beý läk­de yzy gi­
der li ös dür mek üçin äh li ta gal la­
la ry et jek di gi ne ynan dyr dy.

AL ŽI RIŇ IL ÇI SI 
TÜRK ME NIS TA NYŇ 

MEJ LI SI NIŇ BAŞ LY GY NA 
YNANÇ HA TY NY GOW ŞUR DY

THE AMBASSADOR 
OF THE PEOPLE’S 

DEMOCRATIC REPUBLIC 
OF ALGERIAPRESENTED 

COPIES OF CREDENTIALS
On 29 July 2026, a meeting was held at the Ministry of 

Foreign Affairs of Turkmenistan between Deputy Minister 
of Foreign Affairs of Turkmenistan Myahri Byashimova 
and the Ambassador of the People’s Democratic Republic 
of Algeria to Turkmenistan (with residence in Ankara) 
Boumediene Guennad, who presented the copies of 
credentials. 

M.Byashimova congratulated the Ambassador on his 
appointment to the important diplomatic post and expressed 
the readiness of the Turkmen side’s to provide assistance and 
support in the performance of his diplomatic duties.

In the course of the talks, the parties discussed opportunities 
for developing bilateral relations between Turkmenistan 
and the People’s Democratic Republic of Algeria in 
political­diplomatic, trade­economic, as well as cultural and 
humanitarian spheres.

Particular emphasis was made on the necessity of regular 

contacts between the foreign ministries of the two countries, 
as well as the importance of organizing contacts at high and 
the highest levels.

The diplomats expressed their support for establishing 
inter­parliamentary cooperation and strengthening the 
legal­contractual framework of cooperation between the 
two states.

The sides expressed commitment to continue constructive 
partnership within regional and international organizations, 
primarily the UN, to promote universal peace, stability and 
sustainable development.

The opportunities for developing trade­economic ties were 
explored during the meeting.  In this regard, the parties agreed 
to take part in international exhibitions and business forums 
held in both Ashgabat and Algiers.  Agriculture and the textile 
industry were highlighted as potential areas of cooperation.

In addition, the diplomats noted the need to expand cultural 
and humanitarian ties. The interest of establishing contacts 
between the ministries of culture and education, as well as 
between higher education institutions in both countries, was 
emphasized.  Opportunities for educational programmes, as 
well as cooperation in the fields of sport and tourism, were 
also discussed.

At the conclusion of the meeting, the diplomats reaffirmed 
their commitment to further strengthening of Turkmen­
Algerian ties across all areas of mutual interest.

MEETING WITH THE 
DEPUTY PRIME MINISTER 

OF THE REPUBLIC OF 
TATARSTAN OF THE 

RUSSIAN FEDERATION
On 29 July 2026, a meeting took place at the Ministry 

of Foreign Affairs of Turkmenistan between the Deputy 
Minister of Foreign Affairs of Turkmenistan Myahri 
Byashimova and the Deputy Prime Minister of the 
Republic of Tatarstan of the Russian Federation Vasil 
Shaykhraziev, who arrived to Ashgabat on a working visit.

During the meeting, the parties noted with satisfaction 
the high level of cooperation between Turkmenistan and 
the Republic of Tatarstan of the Russian Federation.

Particular attention was paid at the meeting to the 
humanitarian ties, embedded in shared cultural and 
spiritual values.

In this context, organizational matters related to 
preparations for the final stage of the “Tatar Kyzy” 
competition, scheduled to take place in Turkmenistan in 
October of current year were discussed.
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Состоялась встреча Посла Тур-
кменистана в Японии с новым руко-
водителем Японского банка между-
народного сотрудничества (JBIC)

30 июля 2026 года состоялась встре­
ча Посла Туркменистана в Японии 
А. Байрамова с новым назначенным 
Председателем Японского банка меж­
дународного сотрудничества (JBIC) 
К. Амакaвa.

В ходе встречи были выражены по­
здравления К. Амакаве по случаю его 
назначения на должность Председа­
теля банка JBIC, а также обсуждены 
вопросы дальнейшего развития дву­
стороннего сотрудничества между 
Туркменистаном и банком JBIC.

Как было отмечено, банк JBIC при­
нимает активное участие в финанси­
ровании экономических проектов, 
реализуемых в Туркменистане с уча­
стием японских компаний. К числу 
таких проектов относятся завод по 
производству бензина из природного 
газа (GTG­1) в Ахалском велаяте, за­
вод «Гарабогазкарбамид», Чарджоу­
ская государственная электростанция 
и другие крупные проекты.

Также в ходе встречи состоялся об­
мен мнениями по вопросам реализа­
ции в нашей стране проектов в области 
циркулярной экономики с участием 
банка JBIC.

Посол Туркменистана принял 
участие в государственном приёме 

по случаю дня рождения Короля 
Таиланда

29 июля 2026 года в Доме правитель­
ства Королевства Таиланд в Бангко­
ке состоялся государственный приём 
по случаю юбилея дня рождения Его 
Величества Короля Маха Вачиралонг­
корна. В мероприятии принял участие 
Чрезвычайный и Полномочный По­
сол Туркменистана в Малайзии Му­
хамметныяз Машалов.

В ходе приёма Посол встретился с 
Премьер­министром Королевства Та­
иланд Анутином Чарнвиракулом. По­
сол передал Его Величеству Королю 
поздравления и наилучшие пожела­
ния от имени Президента Туркмени­
стана Сердара Бердымухамедова и 
Национального Лидера туркменско­
го народа, Председателя Халк Мас­
лахаты Туркменистана Гурбангулы  
Бердымухамедова.

Премьер­министру Таиланда также 
было передано приглашение посетить 
Туркменистан с официальным визи­
том в удобное для него время.

Стороны обсудили перспективы 
дальнейшего развития дружественных 
отношений и взаимовыгодного сотруд­
ничества. Премьер­министр поблаго­
дарил за поздравления и приглашение 
и подтвердил готовность укреплять 
двустороннее взаимодействие.

В Женеве состоялась встреча 
делегации Туркменистана с заме-

стителем Генерального директора 
Всемирной торговой организации  
27 июля 2026 года в штаб­квартире 

Всемирной торговой организации 
(ВТО) в Женеве состоялась встре­
ча делегации Туркменистана с за­
местителем Генерального директо­
ра Всемирной торговой организации 
Чжаном Сянчэнем. Во встрече также 
приняла участие директор Отдела по 
присоединению к ВТО Майка Оши­
кава. В ходе переговоров стороны 
обсудили текущее состояние сотруд­
ничества между Туркменистаном и 
Всемирной торговой организацией, а 
также перспективы дальнейшего вза­
имодействия в рамках процесса при­
соединения страны к ВТО. Особое 
внимание было уделено подготовке 
Меморандума о внешнеторговом ре­
жиме Туркменистана, включая другие 
работы организационного характера. 
По итогам встречи стороны подтвер­
дили взаимную заинтересованность 
в дальнейшем развитии сотрудниче­
ства.

Встреча Посла Туркменистана с 
руководством Румынии

29 июля 2026 года, в Торгово­про­
мышленной палате Румынии, состо­
ялась встреча Посла Туркменистана 
в Румынии Аннамаммет Аннаева с 
Президентом Торгово­промышленной 
палаты Румынии, г­ном Михаем Да­
рабаном. Во встрече также приняли 
участие представители руководства 
и профильных отделов Палаты, что 
позволило провести содержательный 

обмен мнениями по вопросам разви­
тия двустороннего экономического 
сотрудничества.

В ходе встречи Посол представил 
обзор экономического развития Тур­
кменистана, отметив устойчивые тем­
пы роста страны, а также обозначил 
приоритетные направления сотрудни­
чества, включая энергетику, логисти­
ку, строительство, текстильную про­
мышленность, сельское хозяйство и 
инвестиционную сферу.

Особое внимание было уделено воз­
можностям взаимодействия с Торгово­
промышленной палатой Туркмениста­
на (ТПП) и Союзом промышленников 
и предпринимателей Туркменистана 
(СППТ), активно реализующим про­
екты в аграрной, логистической и 
производственной сферах с привлече­
нием зарубежных инвестиций.

Г­н Дарабан подтвердил готов­
ность к укреплению деловых связей 
и расширению сотрудничества по 
различным направлениям, в частно­
сти в энергетической сфере. Также 
подтверждена заинтересованность в 
участии туркменских компаний в вы­
ставках и ярмарках, проводимых в Ру­
мынии.

По итогам встречи стороны подтвер­
дили взаимную заинтересованность в 
дальнейшем развитии торгово­эконо­
мического сотрудничества, укрепле­
нии институционального диалога и 
активизации прямых контактов между 
деловыми кругами двух стран.

Материалы подготовлены 
на основе интернет-

источников.

TURKMENISTAN'S COOPERATION WITH THE EUROPEAN BANK FOR  
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT REACHES NEW LEVEL

On July 28, 2026, a meeting between Minister of For­
eign Affairs of Turkmenistan Rashid Meredov and Pres­
ident of the European Bank for Reconstruction and De­
velopment (EBRD) Odile Renaud­Basso was held at the 
Ministry of Foreign Affairs of Turkmenistan.

During the meeting, the parties noted that Turkmeni­
stan's cooperation with the EBRD continues to grow.

It was emphasized that the EBRD supports Turk­
menistan's economic diversification program, actively 
supporting the development of green energy, regional 
connectivity, and the introduction of environmentally 
friendly technologies. Among the EBRD's priorities is 
supporting small and medium­sized businesses in Turk­
menistan.

The parties discussed promising projects for the de­
velopment of transport and logistics infrastructure and 
promoting regional transport corridors, particularly the 
Trans­Caspian Corridor.

The head of Turkmenistan's Foreign Ministry empha­
sized that Turkmenistan attaches particular importance 
to the consistent implementation of economic reforms 
and the attraction of advanced international experience 
and investment. In this context, appreciation was ex­
pressed to the EBRD for its assistance in implementing 
priority national and regional programs.

For her part, Odile Renaud­Basso praised Turkmen­
istan's dynamic socioeconomic development and con­
firmed the European Bank for Reconstruction and De­

velopment's readiness to further deepen the productive 
dialogue and participate in new institutional and infra­
structure projects.

At the end of the meeting, the parties reaffirmed their 
mutual commitment to continuing active collaboration 
and identifying concrete steps to implement the outlined 
plans.

* * *
Following the meeting, a signing ceremony was held 

for the following documents:

Memorandum of Understanding between the Central 
Bank of Turkmenistan and European Bank for Recon­
struction and Development in respect of the core strate­
gic objectives to be pursued by the EBRD in Turkmeni­
stan in 2027­2032;

Memorandum of Understanding between Central Bank 

of Turkmenistan and European Bank for Reconstruc­
tion and Development in respect of strategic partner­
ship on strengthening the banking sector and supporting 
export­driven growth and diversification of Turkmeni­
stan’s economy;

Memorandum of Understanding amongst the Minis­
try of Environmental Protection of Turkmenistan, the 
Ministry of Energy of Turkmenistan, the State Con­
cern Turkmengaz, the State Concern Turkmennebit, 
the State Concern Turkmenhimiya, and the European 

Bank for Reconstruction and Development 
in respect of cooperation in the field of sus­
tainable energy, environmental protection, 
and the efficient use of water resources in 
Turkmenistan;

Memorandum of Understanding amongst 
the Ministry of Railways of Turkmenistan 
and the Ministry of Automobile Roads of 
Turkmenistan and European Bank for Re­
construction and Development in respect of 
cooperation on modernizing transport corri­
dors and developing Turkmenistan’s transit 

potential;
Memorandum of Understanding between the Ash­

gabat City Administration and the European Bank for 
Reconstruction and Development in respect of coopera­
tion within the framework of EBRD's Green Cities Pro­
gramme.


